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The Encounter with Edom - Bamidbar
ש • ֵ֖ קָד  ים מִּ ִ֛ אָכִּ ה מַלְׁ ֶׁ֧ ח מֹש  לַַ֨ שְׁ ךְויִַּ ל  ֶ֣ ל־מ  ָָּ֣ א    א  ְְׁ ה יָדַ  ל אֶַָָּ֣֣ א   ָ֙ ְְׁׂ י ָ יִּ ֶ֣ ֙  אָחִּ ה אָמַ ֹםם ֹֹּ֤  דו ה אד לָאֵָ֖ ל־הְַָּׁ֣ נוּ׃ ׇֹּּ֤ צָאָָֽ ְׁ ֙ מְׁ אֲש  

וּ • ד  ְׁ֙ ינוּ  ויַ  ם אֲבֹ    יִּ ֵ֖ ַ֙ צְׁ נוּ מִּ ּוּ לִָ֛   ֙ ים וַיָ ו ְִּ ַ֙ ים  ֶ֣ יִּם יָמִּ ֵ֖ ַ֙ צְׁ מִּ ְְׁ ב  מָה וֵַ֥  ש  יְׁ  ַ֙ צְׁ ינוּ מִּ ָֽ לַאֲבֹ   ׃ וְׁ

ק •  ְַ צְׁ הֹוָה  וִֵַּ֥ ל־יְׁ ָֽ א  בוּל  ְְׁ ה  צ   י֙ קְׁ ֵ֖ ְִּ ש  קָד   נוּ בְׁ ֵ֥ ה  אֲנֶַ֣חְׁ הִּ ם וְׁ יִּ ו ָ֙ צְׁ ִִּּ נוּ מִּ ֵ֖ א  ךְ וַיֹצִּ אָ  לֶַ֣ח מַלְׁ שְׁ נוּ וַיִּ ּ קֹל   מֶַ֣ שְׁ ׃  ָ ויִַּ

ה־ֵֶָ֥֣א• ָ֙ ְְׁ ְְׁ ינַ ֶ֣ ה  יָמִּ ט  א נִּ  ֹ ךְ ל ל ֶ֗ ךְ נ  ל  ֶ֣ ךְ הִַּ   ֙ ֶׁ֧ ֙ ד  ו א  י בְׁ ֶ֣ ה מ  ֵ֖  ָּ֣ שְׁ א נִּ  ֹ ל ם וְׁ  ֙ כ   ה וּבְׁ ֶ֣ ְָׂד  ְְׁ   ֙ בֹ ְֲ א נַ צ ֶ֗ ָ לֹ  ְׁ֙ אַ ְַ ד ן בְׁ אול   ֹ מ ֙וְְּׁׂ בֵֹ֖ ְֲ ֙־נַ ָֽ אֲש 
ָֽ ָ׃  בֻל  גְׁ

י • ו ְִּ  ֙ בֵֹ֖ ְֲ א ַ   ֹ ֹםם ל ד  לָיו  אד ֙ א  אמ   ֹ בויַ  ֙ ֵ֖ ח  ְַ ן־ ָֽ ָ׃ פ  א   ָ֙ קְׁ א לִּ צ   א 

יו • לָ  וּ א  ַ֙֨ ל  ויַאֹמְׁ א  ָ֙ ְְׁׂ י־יִּ ָֽ נ  לֶָ֣הְְׁ סִּ מְׁ ָֽ ה֒ ְַ ל  ְֲ י ָנַ ימ   ם־מ  אִּ ק וְׁ  ַ֙ ם  ו ָ֙ כְׁ י מִּ ֵ֖ נַָ ִָּּ֣ י וְׁ נַ  קְׁ י וּמִּ ֶ֣ ה  אֲנִּ  ָּ֣ שְׁ ֙ נִּ ין־דָבֵָ֖ ה׃ א  ָ֙ בָֹֽ דְ ָֽ י א  לַ  ְְׁ ַ֙ ְְׁ

ה׃ • יָ ד חֲזָקָָֽ ד וּבְׁ ֵ֖ ם ָֹּ֤ב   ְַ ְְׁ ֹם  א   ָ֙ קְׁ דֹםם  לִּ א אד צ   ֙ ויַ  בֹו ְֲ א ַ  ֶֹ֣ ֙ ל אמ  ֵֹ֖ ויַ

ן • ֶ֣ מָא  ֹ ן  ׀ויְַׁ ֹםם נְׁ דֶ֗ לאד א   ָ֙ ְְׁׂ ֹם א  ־יִּ בֻלו ְְׁ ְִּ  ֙ בֵֹ֖ יו׃ויַ  טְֲ לָָֽ ְָ ל מ  ֵ֖ א  ָ֙ ְְׁׂ {פ}יִּ

From Kadesh, Moses sent messengers to the king of Edom: “Thus says your brother Israel: You know all the hardships that 

have befallen us; 

that our ancestors went down to Egypt, that we dwelt in Egypt a long time, and that the Egyptians dealt harshly with us and our 

ancestors. 

We cried to GOD—who, upon hearing our plea, sent a messenger who freed us from Egypt. Now we are in Kadesh, the town 

on the border of your territory. 

Allow us, then, to cross your country. We will not pass through fields or vineyards, and we will not drink water from wells. We 

will follow the king’s highway, turning off neither to the right nor to the left until we have crossed your territory.” 

But Edom answered him, “You shall not pass through us, else we will go out against you with the sword.” 

“We will keep to the beaten track,” the Israelites said to them, “and if we or our cattle drink your water, we will pay for i t. We ask 

only for passage on foot—it is but a small matter.” 

But they replied, “You shall not pass through!” And Edom went out against them in heavy force, strongly armed. 

So Edom would not let Israel cross their territory, and Israel turned away from them.

Bamidbar 20:14-21



The retelling - Devarim
ם  • ְָ א  ־הָ ו וְׁ ֒֙  צֶַ֣ אמֹ ם ל  ֶ֣ יכ  בוּל  אֲח  ְְׁ ְִּ ים  ֶ֗ ִּ֙ בְׁ ְָֹֽ ם  ֶ֣ ו אַָּ֣   ְָׂ  ְ י־ נ  יםְְׁ ֵ֖ בִּ ד׃ הַיֹשְׁ אָֹֽ ם מְׁ ֵ֖  ָּ֣ ְׁ֙ מַ שְׁ נִּ ם וְׁ   ֹּ֤ וּ מִּ אֶ֣ ְׁ֙ י ָֽ יִּ י֙ וְׁ ו ְִּ  ְׂ ְְׁ

וּ• ֶ֣֙ גָ י אַל־ִָּּ֣ ְׁ ם ִֹּּ֤  ן בָ    ָּ֣ א־א  ָֹֽ ךְ ל ֶ֣ ַ֙ דְׁ ד מִּ ֵ֖ ְַ ם  צָ  ְׁ֙ אַ ָֽ ְ ללָכ ם  מ  ו ָ֙ הַֹּ֤ף־ שֶָ֣ ֻ֙ י־יְׁ ָֽ י ִֹּּ֤ ִָּּ֣ ו נַָ ֵ֖  ְָׂ  ְ ֙לְׁ י֙׃ א  ־הַ  ָֽ ְִּ  ְׂ

ם • ו  ָּ֣ ף וַאֲכַלְׁ ֵ֖ס   ֹּ֤ ְַ ם  ִָָּ֛֣ אִּ ָֽ וּ מ  ֶׁ֧֙ ְְׁ שְׁ כ ל ִָּּ֣ םאֶֹ֣ יִּ ם־מַַ֜ ְַ ם׃ וְׁ ָֽ י   ף וּשְׁ ִּ ס  ֵ֖  ֹּ֤ ְַ ם  ִָָּ֛֣ אִּ וּ מ  ֶׁ֧֙ כְׁ ִָּּ֣

ה • הֹוַָ֨ י֩ יְׁ י ִָֹּּ֤ לֹה ַ֜ ְָּׁ֣ ָ  אד כְׁ ּ ל  ה יָד   ָ יָדֶַ֣ ֶ֣  ְׂ ְֲ כֹל  מַ ְְׁ כְׁ ֶָ֗  ַ֙ ָֽ  ְ  ֙  ְָ דְׁ ֶ֣ה א  ־הִִַּּ ה ז  ו ל הַז  הֹוָ ה ׀הַגָדֵֹ֖ ה יְׁ ים שָנֶָ֗ ֶ֣ ְִּ ְָ ְׁ֙ י ָ  אַ לֹה   ָָּ֣ אד ְׁ֙ א חָסֵַ֖  ֹ ךְ ל  ִָּ ְִּ  
֙׃  דָבָָֽ

ינוּ • ֶ֣ ֶׁ֧  אַח  א  ֙ מ  בֹֹ֞ ְֲ ֵַ֥ ווַָֽ ְֶָׂ֗  ְ י־ נ  ים  בְׁ בִּ שְׁ ילֵַ֖  הַיָֹֽ א  ה מ  בָ  ָ֙ ְֲ ךְ  הָָֽ  ֙ ד   י֙ מִּ  ְִּ  ְׂ ְְׁ ן  יֶֹ֣ צְׁ  ְ ֙וּמ  ב׃ {ס}גָוב  ֙ מֹםאָָֽ  ְַ דְׁ ךְ מִּ  ֙ ֵ֖ ֙ ד  בֹ  ְֲ ֵַ֥ ן  וַָֽ פ  וֵַ֥  

י • לֶַ֗ ה א  הֹוַָ֜ ֙ יְׁ אמ  ַֹ֨ ֙  ויַ צַ באַל־ָָּ֣  גָ ֙א  ־מֹםאָ  אַל־ִָּּ֣ ְׁ י וְׁ ה ִֹּּ֤  חָמָו לְׁ ם מִּ ֵ֖ ןְָ ַ֨ ָּ֣ א־א  ָֹֽ י ל ֶ֣ ה ִֹּּ֤ שָ  ֻ֙ צֹם  יְׁ ְׁ֙ אַ ֹםטלְׁ ָ  מ ָֽ נ י־ל  בְׁ י לִּ ִָּּ֣ ֙נַָ   ֵ֖ ְָ א  ־
ה׃  שָָֽ ֻ֙ יְׁ

And charge the people as follows: You will be passing through the territory of your kin, the descendants of Esau, who live in 

Seir. Though they will be afraid of you, be very careful 

not to provoke them. For I will not give you of their land so much as a foot can tread on; I have given the hill country of Seir 

as a possession to Esau. 

What food you eat you shall obtain from them for money; even the water you drink you shall procure from them for money. 

Indeed, the ETERNAL your God has blessed you in all your undertakings, watching over your wanderings through this 

great wilderness; the ETERNAL your God has been with you these past forty years: you have lacked nothing. 

We then moved on, away from our kin, the descendants of Esau, who live in Seir, away from the road of the Arabah, away 

from Elath and Ezion-geber; and we marched on in the direction of the wilderness of Moab. 

And GOD said to me: Do not harass the Moabites or provoke them to war. For I will not give you any of their land as a 

possession; I have assigned Ar as a possession to the descendants of Lot.— 

Devarim 2: 4-9



Bamidbar Devarim 

Edom refuses to even sell Bnei 
Yisrael food and water 

Hashem tells Bnei Yisrael to 
pay Edom for food and water 

Edom is strong and comes out 
with an army

Edom are afraid

Edom rejects Bnei Yisrael’s 
request 

Edom are afraid of Bnei Yisrael

Why does Devarim change the narrative so significantly? 
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יַןלאֹ .כאשר עשו לי בני עשו נְׁ ְִּ צָםלְׁ ְׁ֙ אַ ְְׁ בֹ֙  ְֲ לָא , לַ יַןא  נְׁ ְִּ ל לְׁ כ ֙ אֹכ  מ 
 (Rashi Devarim 2:29) :וּמַיִּם

This does not refer to passing through their land ( ֙ק אּב֙ה
( בְ֙לי for Edom refused this, (cf. Numbers 20:18) but to the 

matter of selling food and water (also mentioned in the 
preceding verse).

1. Rashi
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2. Iben Ezra 
כ הוא מה יּשו ּם יושבי ּ֙ א״ שבי֙נייש מפ֙שים כי פי֙ושו ּל אוכל בכסף .כאשר עשו לי בני עשו

שהם מואבים והכ וב אמ֙ ּל דב֙ אש֙ לא קדמו א כם והוצ֙כו לפי֙וש זה בּבו֙ שאמ֙ מלך אדום לא 

 ּבו֙ בי ולפי דּ י שפי֙ושו ּל טּם בד֙ך בד֙ך נלך כאש֙ ּשו לי בני ּשו שסבבו ה֙ שּי֙ בד֙ך בד֙ך 

רק המלך שהוא מלך אדום לא עזבם וכן כ וב א ם ּוב֙ים בְבול אחיכם בני ּשו היושבים בשּי֙ 

כי כן כ וב ו֙בים אמ֙ו הם לא שיעברו דרך מדינתו כי משם היה מקום ארץ כנען קרוב ולכן עברו על ער 
Iben Ezra Devarim 2:29 :קדמו ֙ק יש֙אל קנו מהם

However, the king, that is, the king of Edom, did not allow 
them to pass through his country, which was near Canaan. 
Israel therefore passed by Ar, as Scripture records (v. 18). 



How do we approach apparent contradiction 
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Bamidbar Devarim 

The midbar is a provisional bridge between points 
of stability that can untether us if we stay too long... 
[Bamidbar] deals with the transition and 
uncertainty the Israelites faced having recently left 
servitude in Egypt and now finding themselves in 
the middle of a vast, seemingly untamable 
wilderness (Erica Brown, Bamidbar)

“…a concomitant political power that accepts 
limitations…” Micah Goodman, The last words of 
Moses

The national and leadership challenges we faced How we behave toward other nations as a regional 
power 



There are 
many similar 
interactions 
between 
Bamidbar vs 
Devarim …

• א ְׁ֙ ַּ֥ לֵָ֖ק ויַַ  ֹם֙ ְָ פו ן־צִּ  ְ  ִ֛ ה א   ְָׂ ְָ ֙־ ל ׇֹּּ֤ל־אֲש  ֵ֖ א  ָ֙ ְְׁׂ  יִּ
י׃ ָֽ מִֹּ֙ אד  לָָֽ

• ְׇּ֙ ב ויַַָ֨ י מֹםאַָ֜ נ   פְׁ ם מִּ ִ֛ ְָ ד הָ אֵֹ֖ י מְׁ ֶ֣ וּא ִֹּּ֤ ב־הו ץ ַ֙ ַּ֥קׇּ  ויֶַָ֣
ב י מֹםאָ  ֵ֖ נ  פְׁ י מִּ נ   ל׃ ְְׁ ָֽ א  ָ֙ ְְׁׂ  יִּ

• ֙ אמ  ַֹ֨ ב ויַ ֶ֣י מֹםאַָ֜ נ  קְׁ ל־זִּ ן א  יֶָ֗ דְׁ ה מִּ ָָֹּ֣֞ וּ ְַ לַחֲכ   הַקָהָל   יְׁ
ינוּ יבֹ    ֶ֣ בִּ ל־סְׁ ךְ א  ־ׇֹּּ֤ חֶֹ֣ לְׁ ֹם֙ ִֹּּ֤ ֵ֖  הַש  ק א   ֙ ֶַּ֥֣ ה י  ו  הַשָד 

ק ֹם֙ וּבָלֶָׁ֧ פִ֛ ן־צִּ ךְ ְ  ל  ב מ   מֹםאֵָ֖ ְ    לְׁ וא׃ ְָ ָֽ  הַהִּ

• ח לַַ֨ שְׁ ים ויִַּ אָכִַּ֜ ם מַלְׁ ֶ֣ ְָ לְׁ ְִּ ל־ ֙ א  ֶֹּ֗ ְְׁ ן־ ה ְ  ָ֙ ֹם ֙ פְׁ    ֶׁ֧  אֲש 
֙ ל־הֵַָ֥הִָ֛ ץ ְַ  ֙ ֹם א   ִֵּ֖ ְַ י־ נ  ֹם ְְׁ ֙אֹ־לו קְׁ ֙ לִּ אמֶֹ֗ ה ל    ֵ֥  הִּ 

ם ֶ֣ א ְַ ם   יצָָ  יִּ  ַ֙ צְׁ ִִּּ ֵ֥  ה מִּ סָה   הִּ ין כִּ ֶ֣  ְ ץ א  ־  ֙ וּא הָאָ  ה   וְׁ
ב ֵ֖ י׃ יֹש  ָֽ ִֻּלִּ  מִּ

• ָָּ֣ה֩  ְַ א וְׁ כָה־ֵַָ֥֨ י לְׁ ה־לִַּ֜ ָ֙ ם אָָֽ ֶ֣ ְָ ה א  ־הָ וּם הַז ֶ֗ צ  ְָ י־ ָֽ ִֹּּ֤ 
י הוּא   ִֵּ֥   ִּ י מִּ ֹם אוּכַל   אוּלַ   ְ ֵ֥וּ נַֹּ֤ ה־ ֵ֖ ש  ְׁ֙ ְָ ץ וַאֲ  ֙ ן־הָאָו  מִּ

י ֶ֣ י ִֹּּ֤ ִָּּ֣ ְְׁ ךְ   א    יָדֶַ֗  ֙ בָ ֙־ְָּׁ֣ ךְ אֲש   ָ֙ בֹ ֙ מְׁ ֙ וַאֲש    ָָּ֣אֵֹ֖
֙׃  יוּאָָֽ

• וּ כַ֜ לְׁ י ויַ ַ֨ נ   קְׁ ֶ֣י מֹםאָב   זִּ נ  קְׁ זִּ ן וְׁ יָ  דְׁ ים מִּ ֵ֖ סָמִּ ם וּקְׁ יָדָו אוּ   ְְׁ  ויַָבַֹ֨
ם  ְָ לְׁ ְִּ ל־ וּ א   ֙ ְְׁ דַ יו וַיְׁ לֵָ֖ י א    ֙ בְׁ ק׃ דִּ  בָלָָֽ

• Balak son of Zippor saw all that Israel had done to 
the Amorites. 

• Moab was alarmed because that people was so 
numerous. Moab dreaded the Israelites, 

• and Moab said to the elders of Midian, “Now this 
horde will lick clean all that is about us as an ox licks 
up the grass of the field.”
Balak son of Zippor, who was king of Moab at that time, 

• sent messengers to Balaam son of Beor in Pethor, 
which is by the Euphrates, in the land of his kinsfolk, to 
invite him, saying, “There is a people that came out of 
Egypt; it hides the earth from view, and it is settled next 
to me. 

• Come then, put a curse upon this people for me, 
since they are too numerous for me; perhaps I can thus 
defeat them and drive them out of the land. For I know 
that whomever you bless is blessed indeed, and 
whomever you curse is cursed.” 

• The elders of Moab and the elders of Midian, 
versed in divination, set out. They came to Balaam and 
gave him Balak’s message.

• Bamidbar 22:2 - 7



Moav in Devarim

י  לֶַ֗ ה א  הֹוַָ֜ ֙ יְׁ אמ  ַֹ֨ ֙  וַי צַ באַל־ָָּ֣  גָ ֙א  ־מֹםאָ  י וְׁאַל־ִָּּ֣ ְׁ ה ִֹּּ֤  חָמָו לְׁ ם מִּ ֵ֖ ןְָ ַ֨ ָּ֣ א־א  ָֹֽ לְׁ ָ  ל
י  ֶ֣ ה ִֹּּ֤ שָ  ֻ֙ צֹם  יְׁ ְׁ֙ אַ ָֽ ֹםטמ  נ י־ל  בְׁ י לִּ ִָּּ֣ ֙נַָ   ֵ֖ ְָ ה׃א  ־ שָָֽ ֻ֙ יְׁ

And GOD said to me: Do not harass the Moabites or provoke them to war. For I 

will not give you any of their land as a possession; I have assigned Ar as a 

possession to the descendants of Lot.—

Devarim 2:9



BAMIDBAR ASKS: WHAT HAPPENED? 
WHAT DID IT FEEL LIKE TO LIVE 

THROUGH THIS?

DEVARIM ASKS: WHAT SHOULD THIS 
GENERATION LEARN FROM WHAT 

HAPPENED?



Back to Devarim … this time perek 23
א• א־יָבֶֹׁ֧ ָֹֽ י ל  ִּ֙ י ְִּׂ ְֲ ֹם֙  ם דֶ֣ הֹוָוה גַַּ֚ ל יְׁ הֶַ֣ קְׁ ְִּ י  ֵ֖ ִ֛י וּמֹםאָבִּ ִֹּםנִּ אְַ  ֹ הֹוֵָ֖ה לאֹ־יָב ל יְׁ הַ  קְׁ ְִּ ם  ִ֛ םלָה  ד־ֹּםלָָֽ ׃ ְַ

•֙ בַֹ֞ ל־דְׁ ְַ ֙ וּאֲש ַ֨ מ  דְׁ י ָ לאֹ־קִּ ל ַ֜ ְָ  ֙ ֙֩ ְָׂכַַ֨ יִּם וַאֲש  ו ָ֙ צְׁ ִִּּ ֶ֣ם מִּ כ  א ְׁ צ  ְְׁ ךְ   ֙ ֵ֖ ד  ְַ ם  יִּ ם וּבִַַּ  ֶ֣ח  ל  ְַ ם   כ  ם א  ְׁ ֶ֣ ְָ לְׁ ְִּ א  ־
ֹם֙ ֶּ֗ ְְׁ ן־ ךָ׃ ְ  ָֽ ל  לְׁ קַָֽ ם לְׁ יִּ ֵ֖ ַ֙ ם נַהֲ  ַ֙ ֹם֙ אֲ פְׁ ִ֛ מִּ

ה• א־אָבָֹ֞ ָֹֽ ל הֹוָ ה וְׁ י ָ  יְׁ לֹה   ְַ אד מֶֹ֣ שְׁ ם לִּ  ְָ לְׁ ְִּ ל־ ה וַיַהֲפֹךְ֩ א  הֹוַָ֨ י ָ יְׁ ֶׁ֧ לֹה  לָלֵָ֖ה לְׁ ִָ֛ אד הֹוָ ה א  ־הַקְׁ בְׁ ֵָ֖ יְׁ ָֽ י אֲה  ה ִֹּּ֤  כָו ָ֙ בְׁ לִּ
י ָ ָֽ לֹה  ׃ אד

ש•  ֹ֙ דְׁ ם לאֹ־ ִּ לֹמֵָ֖ ם שְׁ טֹבָָ ו י ָוְׁ ֵ֖ ם׃ׇֹּּ֤ל־יָמ  ֹּםלָָֽ {ס} לְׁ

ב• ֶ֣  ְ  ַ א־ ְׁ ָֹֽ יל וּא אֲדֹמִּ  י ָ הו ֵ֖ י אָחִּ בִֹּּ֤  ֶ֣  ְ  ַ ֹם׃ לאֹ־ ְׁ צָֽ ְׁ֙ אַ יָ  בְׁ ֵ֖֙ הָיִּ   ְ י־ י ִֹּּ֤  ִּ֙ צְׁ מִּ

ים • ִ֛ נִּ וְָּ ד  וָּלְׁ ֙־יִּ הֹוָָֽה׃אֲש  ל יְׁ הַ  קְׁ ְִּ ם  ֵ֖ א לָה   ֹ י יָב ו ישִּ לִּ ֹם֙ שְׁ ם דֶ֣ ֵ֖ {ס} לָה 

No Ammonite or Moabite shall be admitted into the congregation of GOD; no descendants of such, even in the 

tenth generation, shall ever be admitted into the congregation of GOD, 

because they did not meet you with food and water on your journey after you left Egypt, and because they hired 

Balaam son of Beor, from Pethor of Aram-naharaim, to curse you.— 

But the ETERNAL your God refused to heed Balaam; instead, the ETERNAL your God turned the curse into a 

blessing for you, for the ETERNAL your God loves you.— 

You shall never concern yourself with their welfare or benefit as long as you live. 

You shall not abhor an Edomite, for they are your kin. You shall not abhor an Egyptian, for you were a stranger in 

their land. 

Children born to them may be admitted into the congregation of GOD in the third generation.

Devarim 23:4-9



? 

Why is Moav treated so much more 
harshly than Edom?

Why is Edom a ‘brother’ and Moav not 
‘family’?

Why does Devarim choose to recall 
the Bamidbar narrative for Moav and 
the Devarim narrative for Edom?



Esav  

Noteworthy in this respect is the statement of Rabbi Elijah 
Gaon on the verse, “But Esau I hated” – “this refers to the 
peripheral part of Esau, but the essential part of him, his 
head, was interred with the patriarchs.” It is for this reason 
that the man of truth and integrity, Jacob, said [on his reunion 
with Esau], “I have seen you, and it is like seeing the face of 
God” (Gen. 33:10). His word shall not go down as a vain 
utterance. The brotherly love of Esau and Jacob, Isaac and 
Ishmael, will assert itself above all the confusion that the evil 
brought on by our bodily nature has engendered. It will 
overcome them and transform them into eternal light and 
compassion.

Rav Kook, Letters, 1, 112

Rav Kook believed that just as in the Torah, Jacob and Esau, 
Isaac and Ishmael, were eventually reconciled, so will 
Judaism, Christianity and Islam be in future. They would not 
cease to be different, but they would learn to respect one 
another.

Rabbi Sacks, the other face of Esau

https://www.sefaria.org/Genesis.33.10?lang=bi&utm_source=rabbisacks.org&utm_medium=sefaria_linker
https://www.sefaria.org/Genesis.33.10?lang=bi&utm_source=rabbisacks.org&utm_medium=sefaria_linker


Moav 
יבשמות פרק   - Pesach יטבראשית פרק   - Sedom

ֹּאפוּ ם-א  לט וַי יִּ ַ֙ צְׁ ִִּּ יאוּ מִּ ֙ הֹםצִּ ק אֲש  צ  ְָ ְֹ  , הַ י לאֹ --מַצּוֹתְֻ ִֹּּ֤

ץ י:חָמ  ם-ִֹּּ֤ יִּ ַ֙ צְׁ ִִּּ שוּ מִּ ְׁ֙ הַ , ְֹ מ  מַהְׁ הִּ ְׁ לוּ לְׁ לאֹ יָכְׁ ם, וְׁ ְַ דָה-וְׁ ְׂוּ -לאֹ, צ  ְָ

ם לוּ. לָה  . ויַאֹכ 

וּמַצּוֹת אָפָהג

בַ֙ כג ְָ קוקָוְׁ גֹף א  , יְׁ נְׁ יִּם-לִּ ַ֙ צְׁ אָה א  , מִּ ָ֙ ל-וְׁ ְַ קֹםף-הַדָם  ל , הִַַּשְׁ ְַ וְׁ

י   ָּ֣ זוּזֹ שְׁ קוקָוּפָסַח ; הְִַּׁ ל, יְׁ תַח-ְַ לאֹ , הַפֶּ ןוְׁ  ָּ֣ י יִּ חִּ ל, הִַַּשְׁ -לָבאֹ א 

גֹף נְׁ ם לִּ יכ   ָּ֣ ְָ.

א  יא ֙-וְׁ ים אֲש  תַח הַבַיִת-הָאֲנָשִּ ֹּ֤וּ , פֶּ יםהִּ ִּ֙ ו  סַנְׁ קָטֹן, ְַ ד, מִּ ְַ ; גָדֹםל-וְׁ

אוּ לְׁ צאֹ , ויִַּ מְׁ .הַפָתַחלִּ

זֹםבכב דַ  א  ְֻ ם אֲ  ָּ֣ קַחְׁ ֙, וּלְׁ דָם אֲש  ְַ ם   ָּ֣ בַלְׁ סַף-וּטְׁ ל, ְַ ם א   ָּ֣ ְְׁ גַ הִּ -וְׁ

ל א  קֹםף וְׁ י -הִַַּשְׁ  ָּ֣ זוּזֹ שְׁ ן, הְִַּׁ סָף-מִּ ְַ  ֙ ם; הַדָם אֲש  אַָּ֣  אוּ , וְׁ צְׁ לאֹ   

יש  תַחאִּ יתוֹ-מִפֶּ ד--בֵּ ְַ-֙ ק  ְֹ.

א ו צ  םויַ  ה  תְחָה, לֹםטאֲל  ל  ; הַפֶּ הַד  יו, וְׁ ָ֙ ֙ אַחֲ ְַ .סָ

ץב  ֙ א  י בְׁ ִָּּ֣ ְׁ֙ בַ ְָ יִּם-וְׁ ַ֙ צְׁ ה, מִּ לָה הַז  לַיְׁ י כָל, ְַ י ִּ  ֹּ֤ הִּ ץ -וְׁ  ֙ א  ְְׁ כֹם֙  ְְׁ
ם יִּ ַ֙ צְׁ אֹ יג…מִּ הָיָה הַדָם לָכ ם לְׁ ם שָם, וְׁ ֙ אַָּ֣  ים אֲש  ִָּּ֣ ְָ ל הַ ְַ ,

י א   י ִּ אִּ ָ֙ כ ם, הַדָם-וְׁ ל  ְֲ י  ִָּּ֣ לאֹ; וּפָסַחְׁ ף -וְׁ  ְ ם נ  י ה בָכ  הְׁ , לְמַשְחִיתיִּ

י הַֹֹּ֤ ִּ יִּםְְׁ ָ֙ צְׁ ץ מִּ  ֙ א  בַ֙ כג. ְְׁ ְָ קוקָוְׁ גֹף א  , יְׁ נְׁ יִּם-לִּ ַ֙ צְׁ אָה א  , מִּ ָ֙ -וְׁ

ל ְַ קֹםף-הַדָם  י , הִַַּשְׁ  ָּ֣ ל שְׁ ְַ זוּזֹ וְׁ הוהָ; הְִַּׁ ל, וּפָסַח יְׁ ַ ח-ְַ לאֹ , הַפ  וְׁ

ן  ָּ֣ ל, הַמַשְחִיתיִּ גֹף-לָבאֹ א  נְׁ ם לִּ יכ   ָּ֣ ְָ

ייג נוּמַשְחִתִים-ִֹּּ֤ ה-א  , אֲנַחְׁ י:הִַָּקֹםם הַז  קָָ ם א  -ִֹּּ֤ ְֲ לָה צַ דְׁ י -ְָ נ  פְׁ

קוקָ נוּ , יְׁ ח  שַלְׁ קוקָויְַׁ .לְשַחֲתָהּיְׁ

ם-ויַאֹפוּ א  לט יִּ ַ֙ צְׁ ִִּּ יאוּ מִּ ֙ הֹםצִּ ק אֲש  צ  ְָ ְֹ  מַצֹּם , הַ י לאֹ --ְֻ ִֹּּ֤

ץ י:חָמ  ם-ִֹּּ֤ יִּ ַ֙ צְׁ ִִּּ שוּ מִּ ְׁ֙ לוּ , ְֹ לאֹ יָכְׁ הַּ וְׁ ם, לְהִתְמַהְמֵּ ְַ דָה-וְׁ ְׂוּ -לאֹ, צ  ְָ

ם .לָה 

ידַ--וַיִתְמַהְמָהּטז ידָֹם וּבְׁ ְְׁ ים  יקוּ הָאֲנָשִּ י -ויַַחֲזִּ  ָּ֣ ידַ שְׁ ָֹּ֣ם וּבְׁ שְׁ נָֹ יואִּ , בְׁ

לַ   מְׁ ח  קוקְְָׁ לָיויְׁ ְָ חֻהוּ;   אֻהוּ ויִֵַַּ֥ י֙, ויַֹצִּ ְִּ חוּץ לָ .מִּ

רכד:ב י ֹם-א  אֱלקִיםוַיִזְכֹּ ִּ֙ ת, ְְׁ א  -א  אַבְרָהָם-אֶּ חָק וְׁ צְׁ -יִּ
קֹב ְֲ א כה.יַ ְׁ֙ ל-א  , אֱלקִיםויַַ א  ָ֙ ְְׁׂ נ י יִּ דַּ; ְְׁ לֹקֹים, ויַ  {ס}.אד

יכט הִּ שַח   , ויְַׁ י -א  אֱלקִיםְְׁ  ֙ ְָָֹּ֤֙ ר, הִַֹּּ֤ ת, אֱלקִיםוַיִזְכֹּ ;אַבְרָהָם-אֶּ



Moav 

Had the opportunity to 
learn the lesson of “ כי
 .and did not "ְ֙ים היי ם

Rav Yoel Bin Nun, Lot’s Pesach



Rashi on 
Moav, Amon, 

Edom, and 
Mitzrayim

יָד.'בנים אשר יולדו להם דור שלישי וגו ים מִּ ִּ֙ אָ֙ אִֹֻּם  מָָֻּ֣ ,וּשְׁ
ה לוֹ מִן הַהוֹרְגוֹ הַמַחֲטִיא  לָאָדָם קָשֶּ הַהוֹרְגוֹ, הָא לָמַדְתָ שֶּ  הוֹרְגוֹ שֶּ

ה וּמִן הָעוֹלָם הַבָא ה וְהַמַחֲטִיאוֹ מוֹצִיאוֹ מִן הָעוֹלָם הַזֶּ ,בָעוֹלָם הַזֶּ
דֹםם  יכָךְ אד פִּ מָםלְׁ דְׁ קִּ בש  ְַ ב לאֹ נִּ ְׁ  ֙ ח  ּוּם, ְַ ְְׁ טִּ ם ש  יִּ ַ֙ צְׁ כ ן מִּ לוּ , וְׁ וְׁא 

יאוּם  טִּ חד ה  ְֲבוּש  (:ספ֙י)נִּ ְׁ

other nations, however, since they did not sin against you 
may be admitted at once if they acknowledge the tenets of 
Judaim. — Thus you learn that he who causes a man to sin 
does him greater harm than if he kills him, for he who kills 
him, kills him only as regards this world, while he who 
causes him to sin puts him out of this world and the world 
to come. Therefore Edom, though he met them with the 
sword was not to be abhorred utterly, and similarly the 
Egyptians who drowned them (their male children), while 
those (the Ammonites and Moabites) who caused them to 
sin were to be utterly abhorred (Sifrei Devarim 252:3).

Rashi on Devarim 23:9



Ir Hanidachat 

• ּ מַֹ֞ שְׁ י־ ִּ ָֽ ה ִֹּּ֤ הֹוַָ֨ ֙֩ יְׁ י ֶָ֗ אֲש   ֙ ְָ ד  אַחֶַ֣ י ְְָׁ לֹה ַ֜ ם אד ב   שֵָ֖ ן לְׁ ִָ֛ לָש   ֙ נֹ    אמָֹֽ וּ ל  אֹ֞ ׃ יָצְׁ
ים  ל  אֲנָשִּ  ְַ יַ  לִּ י־בְׁ ָֽ נ  יחוּ ְְׁ ִ֛ ְ   ָ וַיַדִּ ְׁ֙ קִּ י מִּ ב   ם א  ־יֹשְׁ ֵ֖ ָ֙ י ְִּ֙ אמֹו ה ל  דִָ֛ בְׁ ְַ נַ ה וְׁ כֶָ֗ לְׁ יםנ  לֹהִּ  אד

 ֙ ים אֲש   ֵ֖ ִּ֙ םאֲח  ָֽ  ָּ֣ ְְׁ דַ ׃לאֹ־יְׁ

• "If you hear it said, about one of the towns that your God is giving 
you to dwell in, that some scoundrels from among you have gone 
and subverted the inhabitants of their town, saying 'Come let us 
worship other gods' — whom you have not known..."

Devarim 13:13-17



EDOM THREATENED SECURITY MOAV THREATENED IDENTITY WHAT DANGERS SHOULD BNEI 
YISRAEL REMEMBER WHEN THEY 

ENTER ERETZ CNAAN? 



Miriam’s death and Mei Meriva 

Encounter with Edom 

Aharon’s death 

War with Arad 

Copper snake

War with Sichon 

War with Og 

Bilam and Balak

Parsha 
Summary



When can we preserve brotherhood?
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